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(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1004/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de periodes
die in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 13 juni 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 12 juni 2002 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 65,8
999 65,8

0707 00 05 052 89,8
096 4,3
220 135,3
628 156,8
999 96,6

0709 90 70 052 76,0
999 76,0

0805 50 10 388 58,3
512 61,2
528 57,8
999 59,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 80,1
400 102,1
404 107,2
508 87,4
512 79,6
524 63,6
528 73,6
720 120,4
804 108,8
999 91,4

0809 10 00 052 144,9
624 247,7
999 196,3

0809 20 95 052 326,9
094 300,3
400 272,0
999 299,7

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie (PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.



VERORDENING (EG) Nr. 1005/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2848/98 ten aanzien van de erkenning van de telersvereni-
gingen, het veilingsysteem, de nationale reserve en de overeenkomsten over afstand in de sector

ruwe tabak

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector ruwe tabak (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 546/2002 (2), en met name op artikel 7,
artikel 9, lid 5, en de artikelen 11 en 14 bis,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij artikel 3 van Verordening (EG) nr. 2848/98 van de
Commissie van 22 december 1998 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 2075/
92 van de Raad ten aanzien van de premieregeling, de
productiequota en de aan de telersverenigingen toe te
kennen specifieke steun in de sector ruwe tabak (3), laat-
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 486/2002 (4),
zijn de voorwaarden voor de erkenning van de telersver-
enigingen vastgesteld. Op eilanden waar een zeer geringe
productie van tabak bestaat en in afgelegen productiege-
bieden waar de productie van tabak achteruitgaat,
kunnen de in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 2848/98
voorgeschreven minimumdrempels om een telersvereni-
ging te kunnen oprichten in sommige gevallen niet
worden bereikt. Het is bijgevolg dienstig voor de
eilanden een tweede criterium in te voeren en het voor
de erkenning van de verenigingen vereiste minimumper-
centage te verlagen om het voor de betrokken telers
mogelijk te maken het variabele gedeelte van de premie
te ontvangen.

(2) Artikel 6, lid 5, en artikel 9, lid 5, van Verordening
(EEG) nr. 2075/92 zijn gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 546/2002. De betrokken uitvoeringsbepalingen in
Verordening (EG) nr. 2848/98 moeten bijgevolg dien-
overeenkomstig worden aangepast.

(3) In artikel 33, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr.
2848/98 is met het oog op de afstand van quota bepaald
dat de overeenkomst tussen de partijen door de
bevoegde autoriteit wordt geregistreerd binnen 30 dagen
na de uiterste datum voor de verstrekking van de
quotumattesten. Om de procedure te versnellen en te
vereenvoudigen dient voor de registratie van deze over-
eenkomst te worden voorzien in een termijn die begint
te lopen vanaf de eigenlijke datum van verstrekking van
het quotumattest.

(4) Verordening (EG) nr. 2848/98 moet dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor tabak,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 2848/98 wordt als volgt gewijzigd:

1. Aan artikel 3, lid 1, onder e), wordt de volgende alinea
toegevoegd:

„In de op een eiland gelegen productiegebieden kan een tele-
rsvereniging die het vereiste percentage niet bereikt, worden
erkend op voorwaarde dat zij ten minste 70 % van het totale
aantal producenten van het gebied groepeert;”.

2. In artikel 12 wordt lid 1 vervangen door:

„1. De lidstaten besluiten vóór 31 januari van het jaar
van de oogst of zij een veilingsysteem toepassen voor de op
hun grondgebied ondertekende teeltcontracten voor één of
meer soortengroepen. Dit systeem geldt voor de contracten
van de telersverenigingen die hieraan willen deelnemen.”.

3. In artikel 29 wordt lid 1 vervangen door:

„1. Om de omschakeling van de producenten en de
herstructurering van landbouwbedrijven te bevorderen,
kunnen de lidstaten voor iedere oogst een nationale quotare-
serve per soortengroep vormen.”.

4. In artikel 33, lid 1, wordt punt d) vervangen door:

„d) de onder c) bedoelde schriftelijke overeenkomst is voor
registratie bij de bevoegde autoriteit ingediend binnen
30 dagen na de datum van verstrekking van het quotu-
mattest;”.

5. Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 2848/98 wordt vervangen
door de tekst in de bijlage bij de onderhavige verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Euro-
pese Gemeenschappen.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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Lidstaat of specifiek gebied waar de telersvereniging gevestigd is Percentage

BĲLAGE

„BĲLAGE I

PERCENTAGE VAN DE GARANTIEDREMPEL PER LIDSTAAT OF SPECIFIEK GEBIED MET HET OOG OP DE
ERKENNING VAN DE TELERSVERENIGINGEN

Duitsland, Spanje (behalve Kastilië-Leon, Navarra en het gebied van Campezo in
Baskenland), Frankrĳk (behalve Nord-Pas-de-Calais en Picardië), Italië, Portugal
(behalve de autonome regio Azoren), België, Oostenrĳk

2 %

Griekenland (behalve Epirus), autonome regio Azoren (Portugal), Nord-Pas-de-Calais
en Picardië (Frankrĳk)

1 %

Kastilië-Leon (Spanje), Navarra (Spanje), het gebied van Campezo in Baskenland
(Spanje), Epirus (Griekenland)

0,3 %”



VERORDENING (EG) Nr. 1006/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1162/95 houdende bijzondere uitvoeringsbepalingen inzake
het stelsel van invoer- en uitvoercertificaten in de sector granen en rijst

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid 11,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 411/2002 van de Commissie (4), en met name op artikel 9,
lid 2, en artikel 13, lid 15,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Recentelijk zijn handelsovereenkomsten gesloten tussen
de Europese Commissie en respectievelijk Estland,
Letland en Litouwen tot vaststelling van bepaalde conces-
sies in de vorm van communautaire tariefcontingenten
voor bepaalde landbouwproducten en tot volledige libe-
ralisering van de handel voor andere landbouwpro-
ducten. In de sector granen is de afschaffing van de resti-
tuties een van de vastgestelde concessies. In het geval
van Estland heeft de overeenkomst betrekking op alle in
artikel 1, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1766/92
bedoelde producten en op rijstzetmeel. De overeenkomst
met Litouwen geldt voor alle vorengenoemde producten,
met uitzondering van gerst en maïs, en voor bepaalde
verwerkte producten op basis van deze granen. In het
geval van Letland geldt de overeenkomst niet voor
bepaalde verwerkte producten.

(2) De Estlandse, Letlandse en Litouwse autoriteiten hebben
zich ertoe verbonden erop toe te zien dat alleen
zendingen van onder deze handelsovereenkomsten
vallende communautaire producten waarvoor geen resti-
tuties zijn toegekend, voor invoer in deze landen zullen
worden toegelaten. Hiertoe dienen de bepalingen van
artikel 7 bis van Verordening (EG) nr. 1162/95 van de
Commissie (5), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 2298/2001 (6), betreffende de uitvoer naar Polen van
toepassing te worden verklaard op de uitvoer naar deze
landen.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 1162/95 wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 7 bis wordt vervangen door:

„Artikel 7 bis

1. De volgende bepalingen gelden voor de uitvoer naar
de in bijlage IV vermelde derde landen en voor de in
diezelfde bijlage genoemde producten.

2. Voor de in lid 1 bedoelde uitvoer moeten voor elke
zending aan de bevoegde autoriteiten van de betrokken
derde landen een voor eensluidend gewaarmerkte kopie van
het overeenkomstig artikel 7, lid 3 bis, en dit artikel afge-
geven uitvoercertificaat en een naar behoren geviseerde
kopie van de uitvoeraangifte worden overgelegd. De uitge-
voerde producten mogen niet eerst naar een ander derde
land zijn uitgevoerd.

3. Het certificaat bevat:

a) in vak 7, de aanduiding van het (de) betrokken invoe-
rende land (landen);

b) in vak 15, een omschrijving van de producten volgens de
gecombineerde nomenclatuur;

c) in vak 16, voor elk in vak 15 bedoeld product de achtcij-
ferige code van de gecombineerde nomenclatuur en de
hoeveelheid in ton;

d) in de vakken 17 en 18, de totale hoeveelheid in vak 16
bedoelde producten;

e) in vak 20, één van de volgende vermeldingen:

— Exportación conforme al artículo 7 bis del Regla-
mento (CE) no 1162/95

— Udførsel i overensstemmelse med artikel 7a i forord-
ning (EF) nr. 1162/95

— Ausfuhr in Übereinstimmung mit Artikel 7a der
Verordnung (EG) Nr. 1162/95

— Εξαγωγή σύµφωνα µε το άρθρο 7α του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1162/95

— Export in accordance with Article 7a of Regulation
(EC) No 1162/95

— Exportation conformément à l’article 7 bis du règle-
ment (CE) no 1162/95

— Esportazione in conformità all’articolo 7 bis del rego-
lamento (CE) n. 1162/95

— Uitvoer op grond van artikel 7 bis van Verordening
(EG) nr. 1162/95
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— Exportação conforme o artigo 7.oA do Regulamento
(CE) n.o 1162/95

— Asetuksen (EY) N:o 1162/95 7 a artiklan mukainen
vienti

— Export i överensstämmelse med artikel 7a i förord-
ning (EG) nr 1162/95;

f) in vak 22, behalve de in artikel 7, lid 3 bis, bedoelde
vermelding, één van de volgende vermeldingen:
— Sin restitución por exportación
— Uden eksportrestitution
— Ohne Ausfuhrerstattung
— Χωρίς επιστροφή κατά την εξαγωγή

— No export refund
— Sans restitution à l’exportation
— Senza restituzione all’esportazione
— Zonder uitvoerrestitutie
— Sem restituição à exportação
— Ilman vientitukea
— Utan exportbidrag;

g) het certificaat is slechts geldig voor de aldus aangeduide
producten en hoeveelheden.

4. De overeenkomstig dit artikel afgegeven certificaten
verplichten tot uitvoer naar één van de in vak 7 vermelde
bestemmingen.

5. Op verzoek van de belanghebbende wordt een voor
eensluidend gewaarmerkte kopie afgegeven van het certifi-
caat waarop is afgeschreven.

6. De bevoegde autoriteit van de lidstaat deelt de
Commissie iedere eerste maandag van de maand en per code
van de gecombineerde nomenclatuur mee welke hoeveel-
heden certificaten zijn afgegeven.”.

2. Bijlage IV, waarvan de tekst in de bijlage bij deze verorde-
ning is opgenomen, wordt toegevoegd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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Derde land Betrokken producten (GN-codes)

BĲLAGE

„BĲLAGE IV

Producten waarvoor de afschaffing van de uitvoerrestituties geldt — Artikel 7 bis van Verordening (EG) nr.
1162/95

Estland Alle in artikel 1, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten en rĳstzet-
meel van GN-code 1108 19 10

Letland 1001 10 00, 1001 90 91, 1001 90 99, 1002 00 00, 1003 00 10, 1003 00 90, 1004 00 00,
1101 00 11, 1101 00 15, 1101 00 90, 1102 10 00, 1102 90 10, 1102 90 30, 1103 11 10,
1103 11 90, 1103 19 10, 1103 19 40, 1103 20 60

Litouwen 1001 10 00, 1001 10 91, 1001 90 99, 1002 00 00, 1004 00 00, 1008 20 00, 1101 00 11,
1101 00 15, 1101 00 90, 1102 10 00, 1103 11 10, 1103 11 90, 1102 90 30, 1103 19 10,
1103 19 40, 1103 20 60, 1104 12 90, 1104 19 10, 1104 22 20, 1104 22 30, 1104 29 11,
1104 29 51, 1104 29 55, 1104 30 10, 1107 10 11, 1107 10 19, 1107 10 91, 1107 10 99,
1107 20 00

Polen 1001 90, 1101, 1102 en ex 2302 met uitzondering van de producten van GN-code
2302 50”



VERORDENING (EG) Nr. 1007/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

houdende wijziging van Verordening (EEG) nr. 3846/87 tot vaststelling van de landbouwproduc-
tennomenclatuur voor de uitvoerrestituties

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 749/
2002 (4), is op basis van de gecombineerde nomenclatuur
een landbouwproductennomenclatuur voor de uitvoer-
restituties vastgesteld; in deze nomenclatuur zijn aanvul-
lende eisen vastgesteld voor het gebruik van de product-
code voor maltodextrine in poedervorm, waarvoor een
restitutie wordt verleend.

(2) In de praktijk is gebleken dat maltodextrine in poeder-
vorm niet kan worden vervaardigd in kristallijne vorm
en dat de betrokken deeltjes in werkelijkheid een vaste
vorm hebben; de omschrijving van dit product dient
derhalve te worden aangepast.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Sector 3 van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 3846/87 wordt
als volgt gewijzigd:

De omschrijving van de producten van code 1702 90 50 9100
wordt vervangen door de volgende omschrijving:

„Maltodextrine, in witte vaste vorm, ook indien geagglome-
reerd.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Euro-
pese Gemeenschappen.

Zij is van toepassing voor dossiers die bij de inwerkingtreding
van deze verordening nog niet waren geopend.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1008/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot verlenging van de periode waarin bepaalde invoer van gekweekte Atlantische zalm uit Noor-
wegen dient te worden geregistreerd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 384/96 van de Raad van 22
december 1995 betreffende beschermende maatregelen tegen
invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de Euro-
pese Gemeenschap (1), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 2238/2000 (2), inzonderheid op artikel 10, lid 5, en artikel
14, lid 5,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2026/97 van de Raad van 6
oktober 1997 betreffende bescherming tegen invoer met subsi-
diëring uit landen die geen lid van de Europese Gemeenschap
zijn (3), inzonderheid op artikel 16, lid 4, en artikel 24, lid 5,

Gezien het gunstige advies van het Raadgevend Comité,

Overwegende hetgeen volgt:

A. VOORAFGAANDE PROCEDURE

(1) Bij Verordening (EG) nr. 452/2002 (4) heeft de
Commissie de douaneautoriteiten de opdracht gegeven
de nodige maatregelen te nemen om de invoer in de
Gemeenschap te registreren van gekweekte Atlantische
zalm uit Noorwegen, ingedeeld onder de GN-codes
ex 0302 12 00, ex 0303 22 00, ex 0304 10 13 en
ex 0304 20 13 (hierna „het betrokken product”
genoemd), die wordt uitgevoerd door de ondernemingen
die zijn vermeld in de bijlage bij Verordening (EG) nr.
772/1999 van de Raad (5), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 322/2002 (6). Wilde Atlantische zalm, als
omschreven in artikel 1, onder b), van genoemde veror-
dening, werd van deze registratieplicht uitgesloten.

B. THANS GELDENDE MAATREGELEN

(2) Op het betrokken product zijn thans de volgende maat-
regelen van toepassing:

— definitieve antidumpingrechten en compenserende
rechten die werden ingesteld bij Verordening (EG) nr.
772/1999 in het kader van een herzieningsprocedure
waarbij de eerder bij Verordening (EG) nr. 1890/97
van de Raad (7), gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
297/1999 (8), en Verordening (EG) nr. 1891/97 van
de Raad (9), gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 297/
1999, ingestelde antidumpingrechten en compense-
rende rechten werden ingetrokken en vervangen;

— verbintenissen die bij Besluit 97/634/EG van de
Commissie (10), laatstelijk gewijzigd bij Besluit 2002/
157/EG (11), werden aanvaard van een groot aantal
producenten/exporteurs uit Noorwegen, waarbij deze
zich er onder meer toe verbonden bepaalde minimu-
minvoerprijzen in acht te nemen.

(3) Er zij voorts op gewezen dat genoemde maatregelen
momenteel worden onderzocht in het kader van een
tussentijdse herzieningsprocedure die in februari 2002
werd ingeleid overeenkomstig artikel 11, lid 3, van
Verordening (EG) nr. 384/96 en artikel 19, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 2026/97 (12).

C. VERLENGING VAN DE REGISTRATIEPERIODE

(4) Zoals in Verordening (EG) nr. 452/2002 werd uiteen-
gezet, maakte de Commissie zich op om een aantal
vermoede inbreuken op de aangegane verbintenissen te
onderzoeken. Aangezien nog niet alle onderzoeken zijn
beëindigd, wordt het noodzakelijk geacht de periode
waarin de invoer van het betrokken product dient te
worden geregistreerd, te verlengen.

(5) Deze verlenging dient onmiddellijk in te gaan bij het
verstrijken van de in artikel 2 van Verordening (EG) nr.
452/2002 vastgestelde periode van 90 dagen en loopt
ten einde op de dag dat genoemde tussentijdse herzie-
ningsprocedure wordt beëindigd dan wel uiterlijk 180
dagen na de datum van bekendmaking van Verordening
(EG) nr. 452/2002,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De douaneautoriteiten wordt de opdracht gegeven, overeen-
komstig artikel 14, lid 5, van Verordening (EG) nr. 384/96 en
artikel 24, lid 5, van Verordening (EG) nr. 2026/97, om de
nodige maatregelen te handhaven om de invoer in de Gemeen-
schap te registreren van gekweekte Atlantische zalm, van
oorsprong uit Noorwegen, ingedeeld onder de GN-codes
ex 0302 12 00 (Taric-codes 0302 12 00 21, 0302 12 00 22,
0302 12 00 23 en 0302 12 00 29 ), ex 0303 22 00 (Taric-
codes 0303 22 00 21, 0303 22 00 22, 0303 22 00 23 en
0303 22 00 29 ), ex 0304 10 13 (Taric-code 0304 10 13 21
en 0304 10 13 29) en ex 0304 20 13 (Taric-codes
0304 20 13 21 en 0304 20 13 29 ), die wordt uitgevoerd door
de ondernemingen die zijn vermeld in de bijlage bij Verorde-
ning (EG) nr. 772/1999.
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Artikel 2

1. Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

2. Artikel 1 is van toepassing vanaf 13 juni 2002 en blijft van kracht tot en met de dag waarop de in
overweging 3 genoemde tussentijdse herzieningsprocedure met een bericht in het Publicatieblad van de Euro-
pese Gemeenschappen wordt beëindigd, dan wel uiterlijk tot 10 september 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Pascal LAMY

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1009/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot wijziging van het op de restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het correctiebedrag, van toepassing op de restitutie voor
granen, werd vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 913/
2002 van de Commissie (3).

(2) Gezien de cif-prijzen en de cif-prijzen op termijn van
heden, daarbij rekening houdende met de verwachte
ontwikkeling van de markt, is het nodig het geldende
correctiebedrag, toepasselijk op de restitutie voor granen,
te wijzigen.

(3) Het correctiebedrag moet volgens dezelfde procedure als
de restitutie worden vastgesteld. Het kan tussentijds
worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het correctiebedrag, van toepassing op de vooraf vastgestelde
restituties voor de uitvoer van de in artikel 1, lid 1, onder a), b)
en c), van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten,
uitgezonderd mout, wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 13 juni 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 12 juni 2002 tot wĳziging van het op de restitutie voor granen toe te
passen correctiebedrag

(in EUR/t)

Productcode Bestemming
Lopend

6
1e term.

7
2e term.

8
3e term.

9
4e term.

10
5e term.

11
6e term.

12

1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 — — — — — — — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 C01 — 0,00 –0,93 –1,86 –2,79 — —
1002 00 00 9000 C03 –10,00 –10,00 –10,00 –10,00 –10,00 — —

C04 0,00 0,00 00,00 00,00 00,00 — —
1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 C08 –30,00 –30,00 –30,00 –30,00 –30,00 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 C04 0 0,00 –0,93 –1,86 –2,79 — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 A00 0 –0,93 –1,86 –1,86 0,00 — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00 15 9100 C01 0 0,00 –1,27 –2,55 –3,82 — —
1101 00 15 9130 C01 0 0,00 –1,19 –2,38 –3,57 — —
1101 00 15 9150 C01 0 0,00 –1,10 –2,19 –3,29 — —
1101 00 15 9170 C01 0 0,00 –1,01 –2,03 –3,04 — —
1101 00 15 9180 C01 0 0,00 –0,95 –1,90 –2,85 — —
1101 00 15 9190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 C01 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9700 C01 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 C04 0 0,00 –1,40 –2,79 –4,18 — —
1103 11 10 9400 C04 0 0,00 –1,25 –2,49 –3,74 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 C04 0 0,00 –1,27 –2,55 –3,82 — —
1103 11 90 9800 — — — — — — — —

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB
L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie (PB L 273 van 16.10.2001,
blz. 6).
De overige bestemmingen zĳn vastgesteld als volgt:
C01 Alle bestemmingen uitgezonderd Polen, Litouwen, Estland en Letland
C03 Polen, Tsjechische Republiek, Slowaakse Republiek, Hongarĳe, Noorwegen, Faeröer, Ĳsland, Rusland, Belarus, Bosnië-Herzegovina, Kroatië,

Slovenië, gebied van voormalig Joegoslavië met uitzondering van Slovenië, Kroatië en Bosnië-Herzegovina, Albanië, Roemenië, Bulgarĳe,
Armenië, Georgië, Azerbeidzjan, Moldavië, Oekraïne, Kazachstan, Kirgizië, Oezbekistan, Tadzjikistan, Turkmenistan, Marokko, Algerĳe,
Tunesië, Libië, Egypte, Malta, Cyprus en Turkĳe

C04 Alle bestemmingen uitgezonderd Litouwen, Estland en Letland
C08 Alle bestemmingen uitgezonderd Algerĳe, Saudi-Arabië, Bahrein, Cyprus, Egypte, Verenigde Arabische Emiraten, Malta, Iran, Irak, Israël,

Jordanië, Koeweit, Libanon, Libië, Marokko, Mauritanië, Oman, Qatar, Syrië, Tunesië, Turkĳe en Jemen.



VERORDENING (EG) Nr. 1010/2002 VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot vaststelling van de restituties bij uitvoer van olijfolie

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad van 22
september 1966 houdende de totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de sector oliën en
vetten (1), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1513/
2001 (2), en met name op artikel 3, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 3 van Verordening nr. 136/66/
EEG, wanneer de prijs in de Gemeenschap hoger is dan
de prijsnoteringen op de wereldmarkt, kan het verschil
tussen deze prijzen kan worden overbrugd door een
restitutie bij de uitvoer van olijfolie naar derde landen.

(2) De regelen betreffende de vaststelling en de toekenning
van de restitutie bij uitvoer van olijfolie zijn vastgesteld
bij Verordening (EEG) nr. 616/72 van de Commissie (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 2962/
77 (4).

(3) De restitutie moet overeenkomstig artikel 3, lid 3, van
Verordening nr. 136/66/EEG voor de gehele Gemeen-
schap gelijk zijn.

(4) Overeenkomstig artikel 3, lid 4, van Verordening nr.
136/66/EEG moet de restitutie voor olijfolie moet
worden vastgesteld met inachtneming van de situatie en
de verwachte ontwikkeling van de olijfolieprijzen en de
beschikbare hoeveelheden op de markt van de Gemeen-
schap en van de olijfolieprijzen op de wereldmarkt.
Ingeval de situatie op de wereldmarkt het niet mogelijk
maakt de gunstigste noteringen voor olijfolie te bepalen,
kan evenwel rekening worden gehouden met de wereld-
marktprijs van de voornaamste concurrerende plantaar-
dige oliën en met het gedurende een representatieve
periode geconstateerde verschil tussen deze prijs en die
van olijfolie. Het restitutiebedrag mag niet hoger zijn dan
het verschil tussen de prijs voor olijfolie in de Gemeen-
schap en die op de wereldmarkt, in voorkomend geval
aangepast teneinde rekening te houden met de kosten
voor de uitvoer van de producten op de wereldmarkt.

(5) Overeenkomstig artikel 3, lid 3, derde alinea, onder b),
van Verordening nr. 136/66/EEG, kan worden beslist om
de restitutie bij openbare inschrijving vast te stellen. De
openbare inschrijving heeft betrekking op het bedrag
van de restitutie en kan worden beperkt tot sommige
landen van bestemming, bepaalde hoeveelheden, kwali-
teiten en aanbiedingsvormen.

(6) Overeenkomstig artikel 3, lid 3, tweede alinea, van
Verordening nr. 136/66/EEG kan de restitutie voor olij-
folie echter verschillend kan worden vastgesteld naar
gelang van de bestemming, wanneer de situatie op de
wereldmarkt of de bijzondere eisen van bepaalde
markten zulks noodzakelijk maken.

(7) De restitutie moet ten minste eenmaal per maand moet
worden vastgesteld. Zij kan indien nodig tussentijds
worden gewijzigd.

(8) De toepassing van deze regelen op de huidige marktsi-
tuatie in de sector olijfolie, en met name op de prijzen
van dit product in de Gemeenschap, alsmede op de
markten van derde landen brengt met zich dat de resti-
tutie moet worden bepaald op de in de bijlage genoemde
bedragen.

(9) Het Comité van beheer voor oliën en vetten heeft geen
advies uitgebracht binnen de door zijn voorzitter
bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bij de uitvoer van de in artikel 1, lid 2, onder c),
van Verordening nr. 136/66/EEG bedoelde producten, worden
vastgesteld op de in de bijlage aangegeven bedragen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 13 juni 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 12 juni 2002 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer van olĳfolie

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag

1509 10 90 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 10 90 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 90 00 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 90 00 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

1510 00 90 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1510 00 90 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie
(PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6).
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Bĳ te stellen vergoedingen Bedrag op 1 januari 2001 Bedrag op 1 januari 2002

II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESLUIT VAN DE COMMISSIE
van 12 juni 2002

tot bĳstelling van de in Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 houdende uitvoeringsvoor-
schriften betreffende het financieel reglement vermelde bedragen

(2002/443/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 van de Commissie van 9 december 1993
houdende uitvoeringsvoorschriften betreffende een aantal bepalingen van het financieel reglement van 21
december 1977 (1), gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1687/2001 (2), en met name op artikel 145,

Gezien Besluit 2001/642/EG van de Commissie (3) tot bĳstelling van de in de verordening houdende
uitvoeringsvoorschriften van het financieel reglement vermelde bedragen,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het indexcĳfer van de consumptieprĳzen (EU-15) bedroeg voor december 1999 105,1 en voor
december 2000 107,5.

(2) Overeenkomstig artikel 145 van Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 moeten de in artikel
31 vermelde forfaitaire bedragen met ingang van 1 januari 2002 worden bĳgesteld,

BESLUIT:

Artikel 1

De in artikel 31 van Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 vermelde bedragen worden met ingang
van 1 januari 2002 als volgt bĳgesteld:

Artikel 31, eerste streepje: de rekenplichtigen 139 EUR 142 EUR

Artikel 31, tweede streepje: de ondergeschikte rekenplich-
tigen

94 EUR 96 EUR

Artikel 31, derde streepje: de beheerders van gelden ter goede
rekening

47 EUR 48 EUR

(1) PB L 315 van 16.12.1993, blz. 1.
(2) PB L 228 van 24.8.2001, blz. 8.
(3) PB L 226 van 22.8.2001, blz. 7.
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Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de dag van zĳn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Het wordt door bemiddeling van de rekenplichtige van de Commissie ter kennis gebracht van de andere
instellingen.

Gedaan te Brussel, 12 juni 2002.

Voor de Commissie

Michaele SCHREYER

Lid van de Commissie
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 993/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vaststelling van
forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 1 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 993/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 994/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 994/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 houdende opening van een
tariefcontingent voor de invoer van bevroren rundvlees, bestemd voor verwerking (1 juli 2002 tot en met 30

juni 2003), en vaststelling van bepalingen inzake het beheer daarvan

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 3 in de titel, in artikel 5, lid 1, onder c), en in de bĳlagen I en II in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 994/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 995/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 995/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vĳziging van de
Verordeningen (EG) nr. 1464/95 en (EG) nr. 779/96 ten aanzien van de bĳzondere bepalingen voor de certifi-

caten voor de preferentiële invoer van suiker van oorsprong uit bepaalde westelĳke Balkanlanden

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 11 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 995/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 996/2002”.
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Rectificatie van Verordening (EG) nr. 996/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 houdende uitvoeringsbepa-
lingen van Verordening (EEG) nr. 2019/93 van de Raad inzake aanvullende steun in de rundvleessector ten

behoeve van de kleinere eilanden in de Egeïsche Zee

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 14 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 996/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 997/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 997/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen van de regeling inzake de toekenning door de Gemeenschap van een financiële bĳdrage
aan de lidstaten met het oog op de verbetering van de infrastructuur voor fytosanitaire controles van planten en

plantaardige producten uit derde landen

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 16 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 997/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 998/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 998/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 houdende vaststelling van
de restituties die worden toegepast voor eieren en eigeel, uitgevoerd in de vorm van niet in bĳlage I van het

Verdrag vermelde goederen

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 19 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 998/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 999/2002”.
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Rectificatie van Verordening (EG) nr. 999/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vaststelling van de
representatieve prĳzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van ovoalbumine, en tot wĳziging van

Verordening (EG) nr. 1484/95

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 21 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 999/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 1000/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 1000/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vaststelling van de
uitvoerrestituties in de sector eieren

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 23 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 1000/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 1001/2002”.

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 1001/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot vaststelling van de
uitvoerrestituties in de sector slachtpluimvee

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 25 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 1001/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 1002/2002”.
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Rectificatie van Verordening (EG) nr. 1002/2002 van de Commissie van 11 juni 2002 tot wĳziging van de
representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten uit de sector suiker

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 152 van 12 juni 2002)

In de inhoud, en op bladzĳde 27 in de titel:

in plaats van: „Verordening (EG) nr. 1002/2002”,
te lezen: „Verordening (EG) nr. 1003/2002”.
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